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I VIKTIGT LAS DETTA FORST !!!

Installations checklista, F11-iP

O

O

Lé&s igenom applikationsguiden (HY30-8251/SE)
och uppstartsinstruktionen (HY30-8206-INST/EU)
fér sagmotorn. Se www.parker.com/euro_pmd

Sékerstall att uppmatt hustryck i D port ligger inom
intervallet 3—6 bar under kérning av sagmotor eller
andra aggregatfunktioner.

Sékerstall att motorn &r korrekt ansluten, se appli-
kationsguiden for beskrivning.

Sakerstall att slangdimensioner éverensstdmmer
med storleken pa sagmotorns anslutningsportar. Se
applikationsguiden for portstorlek.

Sékerstall att storlek pa matningscylinder och ked-
jedrev 6verensstammer med installerad sagmotor-
variant, se applikationsguiden.

Sékerstall att kontinuerlig kdrning av sdgmotorn
utan last ar begrénsad till maximalt 5 sek.

Séakerstall att shgmotorn ar fylld med olja fére upp-
start. (Enklast att fylla i D porten fére installation).

Sékerstall att erforderlig tryckniva (enligt applika-
tionsguiden) kan uppratthallas under hela sagfér-
loppet.

Séakerstall att tillracklig flédesniva for installerad
sagmotor version (enligt applikationsguiden) kan
uppratthalls vid fullt arbetstryck.

Sakerstall att hydraulmedia uppfyller kraven enligt
applikationsguiden.

Sékerstall att el-signalens nivaer uppfyller kraven i
applikationsguiden och regleringen sker utan ram-
per.

Om ovanstaende punkter inte kan uppfyllas, kon-
takta Parker Hannifin Pump and Motor Division foér
konsultation. +46 (0) 520 404500.

"' IMPORTANT READ THIS FIRST !!!

Installation check list, F11-iP

O

O

Read the application guide (HY30-8251/UK) and
start-up instruction (HY30-8206-INST/EU) for the
saw motor. See www.parker.com/euro_pmd

Check that measured case pressure in D port, is
within the interval 3—6 bar during operation of the
saw motor or other harvester head functions.

Check that all motor connections are right, see ap-
plication guide for description.

Check that hose dimension conforms to corre-
sponding saw motor port size. See application guide
for port sizes.

Check that feed cylinder and chain sprocket size
conforms to installed saw motor version, see ap-
plication guide.

Check that continuous operation of the saw motor
unloaded is limited to maximum 5 sec.

Check that the saw motor is filled with oil before first
run. (Filling in D port before installation is favour-
able).

Check that specified minimum working pressure
(according to application guide) can be achieved
during motor operation.

Check that flow level conforms to the demands for
installed saw motor version (according to applica-
tion guide) at continuous working pressure.

Check that oil properties meets the requirements
specified in the application guide.

Check that the electric control signal fulfils the
demands specified in the application guide and
shifting is made without ramps.

If the requirements above cannot be fulfilled, please
contact Parker Hannifin Pump and Motor Division
for consultation. +46 (0)520 404500
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VIKTIGT ¢ IMPORTANT ¢ IMPORTANTE ¢ WICHTIG * TARKEATA

SE Sagmotorn far under inga omstandigheter kéras
utan belastning under langre tid &n 5 sekunder.
Motorn &r rotationsbunden

UK The saw motor must never be operated without load
for more than five seconds. The operation of the mo-
tor depends on the direction of rotation.

DE Der Sédgemotor darf unter keinen Umsténden langer
als 5 Sekunden ohne Belastung laufen. Der Motor
ist rotationsgebunden.

FR Ne laisser en aucun cas le moteur de la scie tourner
sans charge pendant plus de 5 secondes. Le mo-
teur est tributaire du sens de rotation.

ES EI motor de aserrado no debe funcionar nunca en
vacio durante mas de 5 segundos. La direccion de . .
giro del motor es fija. Picture showing

SF Sahamoottoria ei saa missaéan tilanteessa kayttaa right version
ilman kuormitusta yli 5 sekunnin ajan. Moottorin
kiertosuuntaa ei voi vaihtaa.

IT Il motore di taglio non deve mai funzionare senza
carico per piu di 5 secondi. Il motore & legato alla

rotazione.

start/stop-ventil enligt bild. bocas del motor v la vélvula de arranque/parada
UK Connect the drain port, cylinder ports, motor ports como se indica en la imagen.

and start/stop valve as shown in the figure. SF Kytke poistoputki, sylinterin portit, moottorin portit
DE Ableitungen, Zylinderanschlisse, Motoranschliisse ja kdynnistys-/pysaytysventtiili kuvan mukaisesti.

und Start-/Stopp-Ventil gemaf Abbildung anschlie- [T Collegare lo scarico, le porte del cilindro, le porte

Ben. del motore e la valvola di avviamento/arresto come
FR Brancher le drainage, les orifices vérin, les orifices illustrato in figura.

moteur et la valve marche/arrét conformément a

Pillustration.

Drain port D

The picture is showing
right rotation. For this
motor port B are pres-
surized and port A are
connected to tank.

Return port A

Chain tension -

Start/Stop marked "S"

Cylinder port

piston side Chain lubrication -

Pressure reducing . . marked "R"
valve Inlet port B Cylinder port piston rod side

2 Parker Hannifin
Pump and Motor Division
Trollhattan, Sweden
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SE

UK

Garantin ar endast giltig om motorn ej ar isartagen
och plomberingen ej ar bruten.

The guarantee is only valid if the pump/motor has
not been disassembled.

ES

La garantia solo es valida si la bomba / el motor no
ha sido desarmada/o.

SF Takuun voimassaolo paattyy, jos pumppua/mootto-

ria on purettu.

DE Die Garantie gilt nur, wenn Pumpe/Motor nicht zer- IT La garanzia € valida a condizione che pompa/moto-
legt sind. re non siano smontati.
FR La garantie est valable uniquement moteur/pompe
non démonté(e).
SE Anvand olja och filter enligt vara rekommendationer. ES Utilizar aceite y filtro de conformidad con nuestras
Se bulletin HY30-8251/EU_UK. recomendaciones, consultar el boletin,
UK Use the recommended oil and filter. See bulletin HY30-8251/EU_UK.
HY30-8251/EU_UK. SF Kayta suosituksemme mukaista 6ljya ja suodatinta.
DE Ol und Filter gemaB unseren Empfehlungen ver- Katso tiedote HY30-8251/EU_UK.
wenden, siehe Rundschreiben IT Usare l'olio e i filtri raccomandati, vedere bollettino
HY30-8251/EU_UK. HY30-8251/EU_UK.
FR Employer une huile et un filtre conformes a nos
recommandations. Se reporter au bulletin
HY30-8251/EU_UK.
SE Rengdr hydraulsystemet noga innan olja péafylles. ES Limpie minuciosamente el sistema antas de
UK Carefully clean the hydraulic system before the ilenario de aceite.
system is filled with oil. SF Puhdista hydraulijérjestelma huolellisesti ennen
DE Saubern Sie vor Einfillung des Ols sorgfaltig das oljylla tayttamista.
System. IT Siraccomanda la massima pulizia, specialmente

FR

Nettoyer soigneusement le systéme avant de la
remplir d’huile.

nei rabbocchi e nel cambio dell’olio.

SE
UK
DE
FR

ES
SF
IT

Fyll huset med olja fére uppstart.
Fill the case with oil before initial startup.
Das Gehause vor dem Start mit Ol fillen.

Avant de mettre en marche, remplir d’huile le corps
de la pompe ou du moteur.

Llenar la recamara con aceite antes de arrancar.
Téayta pesa o6ljylla ennen kaynnistysta.
Riempire I'alloggiamento con olio prima dell'uso.

Parker Hannifin
Pump and Motor Division
Trollhattan, Sweden
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Position notification regarding Machinery Directive 2006/42/EG:

Products made by the Pump and Motor Division (PMD) of Parker Hannifin are excluded
from the scope of the machinery directive following the “Cetop” Position Paper on the
implementation of the Machinery Directive 2006/ 42/ EC in the Fluid Power Industry.

All PMD products are designed and manufactured considering the basic as well as the
proven safety principles according to:

* SS EN1SO13849-2:2008-09, C.2 and C.3 and,

* SS EN 982+A1:2008,

so that the machines in which the products are incorporated meet the essential health and
safety requirements.

Confirmations for components to be proven component, e. g. for validation of hydraulic
systems, can only be provided after an analysis of the specific application, as the fact to be
a proven component mainly depends on the specific application.

Dr. Hans Haas

General Manager Pump and Motor Division Europe
Chemnitz, Chomutov, Trollh&ttan, Kingswinford

A WARNING - USER RESPONSIBILITY

FAILURE OR IMPROPER SELECTION OR IMPROPER USE OF THE PRODUCTS DESCRIBED HEREIN OR RELATED ITEMS
CAN CAUSE DEATH, PERSONAL INJURY AND PROPERTY DAMAGE.

This document and other information from Parker-Hannifin Corporation, its subsidiaries and authorized distributors provide
product or system options for further investigation by users having technical expertise.

The user, through its own analysis and testing, is solely responsible for making the final selection of the system and components
and assuring that all performance, endurance, maintenance, safety and warning requirements of the application are met. The
user must analyze all aspects of the application, follow applicable industry standards, and follow the information concerning

the product in the current product catalog and in any other materials provided from Parker or its subsidiaries or authorized
distributors.

To the extent that Parker or its subsidiaries or authorized distributors provide component or system options based upon data or

specifications provided by the user, the user is responsible for determining that such data and specifications are suitable and
sufficient for all applications and reasonably foreseeable uses of the components or systems.

Offer of Sale

Please contact your Parker representation for a detailed "Offer of Sale”.

Parker Hannifin Manufacturing Sweden AB HY30-8206-INST/EU
Pump and Motor Division Art. No 3787464-05
SE-461 82 Trollhattan
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Tel. +46 (0)520 40 45 00 All rights reserved
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